Hintergrund: Die Erweiterung in Zahlen
Hamburg (dpa) - Die Erweiterung der Europäischen Union (EU) von 15 auf 25 Länder am 1. Mai bringt viele Neuerungen:

- BEVÖLKERUNG: Die Zahl der EU-Bürger nimmt um fast ein Fünftel zu, von bislang 380,8 um mehr als 74 auf 454,9 Millionen. Das sind dann mehr Einwohner als in den USA und Japan zusammen.

- FLÄCHE: Das Gebiet wächst von bislang 3 236 000 um 735 000 oder fast 23 Prozent auf 3 970 000 Quadratkilometer. Nach wie vor größtes Land ist Frankreich (544 000 Quadratkilometer), das kleinste der Neuling Malta (316).

- WIRTSCHAFTSRAUM: Mit einem kleinen Plus von 450 auf gut 9600 Milliarden Euro Wirtschaftsleistung (2002) festigt die EU ihren Platz als zweitgrößte Wirtschaftsmacht der Welt, deutlich hinter den USA und vor Japan. Pro Kopf sinkt das Bruttoinlandsprodukt (BIP), die durchschnittliche Arbeitslosenquote steigt von 8,0 auf 9,0 Prozent. 36 von 41 neuen Regionen haben Anspruch auf Fördermittel aus Brüssel.

- GRENZEN: Warenkontrollen an den Grenzen der neuen Länder zur bisherigen EU entfallen, Personenkontrollen wegen der Schengen- Bestimmungen einstweilen nicht. Die EU-Außengrenzen verlängern sich um etwa 2400 auf mehr als 16 000 Kilometer. «Inseln» innerhalb der EU sind die Schweiz und die russischen Exklave Kaliningrad.

- GREMIEN: Im 6. Europaparlament sind nach dem EU-Beitritt von zehn Ländern 732 Mandate zu vergeben, 106 mehr als bei der Wahl 1999. Die Zahl der EU-Kommissare steigt vorübergehend auf 30.

- SPRACHEN: Im heutigen EU-Gebiet werden etwa 40 heimische Sprachen gesprochen, mindestens zehn vergrößern die Vielfalt. Am weitesten verbreitet ist Deutsch als Muttersprache von rund 90 Millionen Menschen. Die Zahl der EU-Amtssprachen steigt von 11 auf 20.
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新歐盟會員國 齊聚參加升旗典禮
轉載自台灣雅虎網站 http://tw.news.yahoo.com/040502/44/macj.html

歐盟版圖昨天正式從原有的十國向東擴張，成為涵蓋二十五國、擁有四億五千多萬人口的龐大組織。今天，新歐盟的成員國，在愛爾蘭舉行隆重的升旗典禮，而各地的慶祝儀式也還在進行。新歐盟二十五個會員國的領袖，二號齊聚在愛爾蘭首都都柏林，參加升旗典禮。在貝多芬歡樂頌的樂聲當中，歐盟和所有會員國的國旗冉冉升起，之後各國領袖互相擁抱慶祝。波蘭總統克瓦斯涅夫斯基表示，他們的夢想終於實現了。英國首相布萊爾(新聞、網站)則說，這一天是歐盟的大日子。為了慶祝這個【大日子】，歐洲各地不論官方或民間，都舉行長時間的盛大慶祝儀式。匈牙利首都布達佩斯，一號找來五百個當天出生的新生兒，一起慶祝他們和新歐盟的誕生。不過有些民眾在高興之餘，對加入歐盟能帶給他們多大好處倒是語帶保留。另外，歐盟最大的新成員國波蘭，一號在首都華沙也舉行了音樂會和歐盟千人早餐會，由總統克瓦斯涅夫斯基親自主持，在輕鬆愉悅的氣氛中，與兩千五百名賓客，享受成為歐盟新會員的第一個早晨。（民視新聞，潘信宇編譯）
